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B. Lieu de l’arbitrage—article 18 
 

lex 
arbitri

Note du Secrétariat : 
Règlement des litiges commerciaux : révision du Règlement d’arbitrage de la CNUDCI

Note du Secrétariat : 
Règlement des litiges commerciaux : révision du Règlement d’arbitrage de la CNUDCI

International Commercial Arbitration
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République d’Indonésie c. Himpurna 
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International Commercial Arbitration
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Vito G Gallo c. Le Gouvernement du 
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Vito G Gallo c. Le Gouvernement du Canada
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Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. L’État plurinational de Bolivie
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Bilcon of Delaware c. Canada

Handbook of UNCITRAL Arbitration
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Croatie/Slovénie

Abyei

Croatie/Slovénie

Arbitrage Abyei

Leiden Journal of International Law
Arbitrage Abyei

Arbitrage Abyei

Arbitrage Abyei
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J. Mesures provisoires—article 26 
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World Arbitration and 
Mediation Review 
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Guaracachi c. la Bolivie
,

judicatum solvi
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Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie

1. Chevron Corporation et 2. Texaco Petroleum Company c. La République 
d’Équateur

The UNCITRAL Arbitration Rules : A Commentary
1. Chevron Corporation et 2. Texaco Petroleum 

Company c. La République d’Équateur
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1. Chevron Corporation et 2. Texaco Petroleum Company c. La République 

d’Équateur

International Commercial Arbitration
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1. Chevron Corporation et 2. Texaco Petroleum Company c. La République 
d’Équateur



K. Preuves—article 27 
 

International Bar Association 
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IBA IBA

Bilcon of Delaware c. Canada

IBA

Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État 
plurinational de Bolivie

IBA

Bilcon of Delaware c. Canada
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IBA

Bilcon of Delaware c. Canada

Arbitration 
Act  Federal Arbitration Act

Intel Corporation v Advanced Micro Devices Inc Cour Suprême des 
États-Unis, In re Oxus Gold plc
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In re Roz Trading Ltd In 
re Babcock Borsig AG
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Arbitrage des eaux 
de l’Indus Kishenganga

 un litige frontalier entre la République argentine
et la République du Chili  entre le poste frontière 62 et le mont
Fitzroy

Gab íkovo-Nagymaros

e First Site Visit of the International Court of 
Justice in Fulfillment of its Judicial Function 

Projet 
Gab íkovo-Nagymaros

Grisbådarna

Recueil des
Comptes Rendus de la visite des lieux et des protocoles des séances u tribunal arbitral
constitué en vertu de la Convention u 15 Mars 1908, uger la question de la délimitation
d’une c de la frontière maritime ntre la Norvège et la Suède
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Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga
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Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga
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Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie

Bilcon of Delaware c. Canada
Guaracachi America 

Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie
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Guaracachi c. Bolivie

Bilcon of Delaware c. Canada

Abyei

Guaracachi c. Bolivie

1. TCW Group, Inc 2. Dominican Energy
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Leiden Journal Of 
International Law

 Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie

 Bilcon of Delaware c. Canada

 Arbitrage Abyei
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Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie

Bilcon of Delaware c. Canada

hot-tubbing
hot-tubbing 

hot-tubbing
 Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie
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pro hac vice. 

rejette

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga
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M. Experts nommés par le tribunal arbitral—article 29 
 



5. Section III. Procédure arbitrale 
 

Abyei

Guyana c. Suriname
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Guyana c. Suriname
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curriculum vitae,

curriculum 
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curriculum vitae

Guyana c. Suriname
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Guyana c. Suriname
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Guyana c. Suriname
Corrected Report on Site Visit

Guyana c. Suriname
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N. Défaut—article 30 
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Himpurna California Energy Ltd c. Republic of Indonesia
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5. Section III. Procédure arbitrale 
 

closure of hearings

something of a misnomer

Guide to the ICC Rules of Arbitration 
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Commission de délimitation des frontières entre l’Erythrée et l’Éthiopie
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P. Renonciation au droit de faire objection—article 32 
 

Romak S.A. c. La République d’Ouzbékistan
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Arbitrage ARA Libertad

Note du Secrétariat : 
Règlement des litiges commerciaux : révision du Règlement d’arbitrage de la CNUDCI
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of Iran Concurring Opinion of Howard Holtzmann

Starrett Housing Corp v Governement of the Islamic 
Republic of Iran Concurring 
Opinion of Howard Holtzmann

Shahin Shaine Ebrahimi v Government of the Islamic 
Republic of Iran Separate Opinion of Richard C Allison
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l’Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga
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République slovaque

Arbitrage des eaux de l’Indus Kishenganga
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The UNCITRAL Arbitration Rules : A commentary
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Participants International SA v Chadmore Developments Limited 

ff Fougerolle c. Procofrance 
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type proposé ci-dessous, en tenant compte toutefois du fait que l’efficacité et les conditions 
d’une telle exclusion dépendent de la loi applicable. 
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Arbitrage 

Abyei

Guyana c. Suriname

Reports to the Hague Conferences of 1899 & 1907 
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C. Loi applicable, —article 35 

amiable ompositeur

Les 
conférences de la paix de la Haye de 1899 et 1907 et l’arbitrage international—Actes et 
documents 
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rules of law
laws

Note du Secrétariat : 
Règlement des litiges commerciaux : révision du Règlement d’arbitrage de la CNUDCI
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Precedent in International 
Arbitration

The Statute of the International Court of 
Justice: A Commentary 
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Affaire relative aux travaux de poldérisation par Singapour à l’intérieur et à 
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International Commercial Arbitration

Affaire relative aux travaux de poldérisation par Singapour à l’intérieur et à 
proximité du détroit de Johor



D. Transactions ou autres motifs de clôture de la procédure—article 36 
 



6. Section IV. La sentence 



E. Interprétation de la sentence—article 37 
 

ad hoc

Commission de délimitation des frontières entre l’Erythrée et l’Éthiopie

Arbitrage Rhin de fer



6. Section IV. La sentence 
 

Commission de délimitation des frontières entre l’Erythrée et l’Éthiopie



F. Rectification de la sentence—article 38 
 

Arbitrage Rhin de fer ad 
hoc

Arbitrage Rhin de fer



6. Section IV. La sentence 
 

Arbitrage Rhin de fer
ad 

hoc

Arbitrage Rhin de fer

Note du Secrétariat : Règlement des litiges commerciaux : révision 
du Règlement d’arbitrage de la CNUDCI



G. Sentence additionnelle—article 39 
 



6. Section IV. La sentence 
 



H. Définition des frais—article 40 
 



6. Section IV. La sentence 
 

 Chemtura Corporation (anciennement Crompton Corporation) c. Canada

ad hoc



H. Définition des frais—article 40 
 



6. Section IV. La sentence 
 

Rules Governing the 
Work of the Board of Trustees 



I. Honoraires et dépenses des arbitres—article 41 
 



6. Section IV. La sentence 
 



I. Honoraires et dépenses des arbitres—article 41 
 

ad valorem

Bilcon of Delaware c. Canada

ad valorem

Detroit International Bridge Company c. Canada
Guaracachi 

America Inc et Rurelec PLC c. L’État plurinational de Bolivie

Detroit International Bridge Company c. Canada
Guaracachi America 

Inc et Rurelec PLC c. L’État plurinational de Bolivie



6. Section IV. La sentence 
 



J. Répartition des frais—article 42 
 



6. Section IV. La sentence 
 

Arbitrage ARA Libertad
Affaire de l’usine de Mox

uyana c. Suriname
La Barbade c. Trinité-et-Tobago

Commission de délimitation des frontières entre l’Erythrée et 
l’Éthiopie

Arbitrage Rhin de fer

Arbitrage OSPAR



J. Répartition des frais—article 42 
 

1. Chevron Corporation et 2. Texaco Petroleum Company c. La République d’Équateur

The UNCITRAL Arbitration Rules : A commentary

Romak S.A. c. La République d’Ouzbékistan

Romak S.A. c. La République d’Ouzbékistan

Azinian c. Mexique Tradex c. Albanie Berschader c. Russie

 
Saipem, 

HICEE B.V. c. la République slovaque

Banque des Règlements Internationaux



6. Section IV. La sentence 
 

HICEE B.V. c. la République slovaque

Romak S.A. c. La République d’Ouzbékistan

Polis Fondi Immobiliari di Banche Popolare SGRpA c. Le Fonds international 
de développement agricole

1. Chevron Corporation et 2. Texaco Petroleum Company c. La République d’Équateur



J. Répartition des frais—article 42 
 

1. TCW Group, Inc 2. Dominican Energy Holdings LP c. la République 
dominicaine,



6. Section IV. La sentence 
 

ad hoc



K. Consignation du montant des frais—article 43 
 

•

Arbitrage ARA Libertad
Affaire de l’usine de Mox

uyana c. 
Suriname La Barbade 
c. Trinité-et-Tobago
Arbitrage Rhin de fer

Arbitrage OSPAR

Bilcon of Delaware c. Canada

Guaracachi America Inc et Rurelec PLC c. l’État plurinational de Bolivie



6. Section IV. La sentence 
 

•

•



K. Consignation du montant des frais—article 43 
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Note explicative du Bureau international de la  
Cour permanente d’arbitrage (« CPA ») relative aux 

délais prévus par le Règlement d’arbitrage de la CPA 2012  
(« Règlement de la CPA 2012 ») 



 
 

Convention pour le règlement pacifique  
des conflits internationaux (1899)  

(Suivent ici les noms des délégués plénipotentiaires.) 

Titre I. Du maintien de la paix générale 

Article 1 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 
 
 

Titre II. Des bons offices et de la médiation 

Article 2 

Article 3 

Article 4 

Article 5 

Article 6 

Article 7 

Article 8 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 

 
Titre III. Des Commissions internationales d’enquêtes 

Article 9 

Article 10 

Article 11 

Article 12 

Article 13 

Article 14 

Titre IV. De l’arbitrage international 

Chapitre I. De la justice arbitrale 

Article 15 

Article 16 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 
 

Article 17 

Article 18 

Article 19 

Chapitre II. De la Cour Permanente d’Arbitrage 

Article 20 

Article 21 

Article 22 

Article 23 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 

Article 24 

Article 25 

Article 26 

Article 27 

Article 28 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 
 

Article 29 

Chapitre III. De la procédure arbitrale 

Article 30 

Article 31 

Article 32 

Article 33 

Article 34 

Article 35 

Article 36 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 

Article 37 

Article 38 

Article 39 

Article 40 

Article 41 

Article 42 

Article 43 

Article 44 

Article 45 

Article 46 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 
 

Article 47 

Article 48 

Article 49 

Article 50 

Article 51 

Article 52 

Article 53 

Article 54 

Article 55 



II. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 

Article 56 

Article 57 

Dispositions générales 

Article 58 

Article 59 

Article 60 

Article 61 



 

Convention pour le règlement pacifique  
des conflits internationaux (1907) 

(Suivent ici les noms des délégués plénipotentiaires.) 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

 
Titre I. Du maintien de la paix générale 

Article 1 

Titre II. Des bons offices et de la médiation 

Article 2 

Article 3 

Article 4 

Article 5 

Article 6 

Article 7 

Article 8 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 
 

Titre III. Des Commissions internationales d’enquêtes 

Article 9 

Article 10 

Article 11 

Article 12 

Article 13 

Article 14 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Article 15 

Article 16 

Article 17 

Article 18 

Article 19 

Article 20 

Article 21 

Article 22 

Article 23 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 
 

Article 24 

Article 25 

Article 26 

Article 27 

Article 28 

Article 29 

Article 30 

Article 31 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Article 32 

Article 33 

Article 34 

Article 35 

Article 36 

Titre IV. De l’arbitrage international 

Chapitre I. De la justice arbitrale 

Article 37 

Article 38 

Article 39 

Article 40 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 
 

Chapitre II. De la Cour Permanente d’Arbitrage 

Article 41 

Article 42 

Article 43 

Article 44 

Article 45 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Article 46 

Article 47 

Article 48 

Article 49 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 
 

Article 50 

Chapitre III. De la procédure arbitrale 

Article 51 

Article 52 

Article 53 

Article 54 

Article 55 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Article 56 

Article 57 

Article 58 

Article 59 

Article 60 

Article 61 

Article 62 

Article 63 

Article 64 

Article 65 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 
 

Article 66 

Article 67 

Article 68 

Article 69 

Article 70 

Article 71 

Article 72 

Article 73 

Article 74 

Article 75 

Article 76 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Article 77 

Article 78 

Article 79 

Article 80 

Article 81 

Article 82 

Article 83 

Article 84 

Article 85 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 
 

Chapitre IV. De la procédure sommaire d’arbitrage 

Article 86 

Article 87 

Article 88 

Article 89 

Article 90 

Titre V. Dispositions finales 

Articles 91 

Article 92 



III. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Article 93 

Article 94 

Article 95 

Article 96 

Article 97 



 
 

Agreement Concerning the Headquarters of the 
Permanent Court of Arbitration1 

Article 1  
De nitions 



IV. Agreement Concerning Headquarters of PCA 

Article 2 
Legal personality 

Article 3 
Immunity from legal process; immunity of property from other actions 



IV. Agreement Concerning Headquarters of PCA 
 

Article 4 
The Headquarters 

Article 5 
Law and authority in the Headquarters 

Article 6 
Protection of the Headquarters 

Article 7 
Exemption of the PCA and its property from taxes and duties 

motorrijtuigenbelasting
BPM

omzetbelasting

accijnzen

belastingen bij invoer
assurantiebelasting

overdrachtsbelasting



IV. Agreement Concerning Headquarters of PCA 

Article 8 
Transit and residence 

Article 9 
Immunities of PCA adjudicators and participants in proceedings 

Article 10 
Privileges and immunities of the Secretary-General and other o cials of the PCA 



IV. Agreement Concerning Headquarters of PCA 
 

Article 11  
Noti cation 

Article 12  
Social security 

Article 13  
Employment 

Article 14 
Additional provisions on privileges and immunities 



IV. Agreement Concerning Headquarters of PCA 

Article 15 
International responsibility of the Kingdom of the Netherlands 

Article 16 
Settlement of disputes 



IV. Agreement Concerning Headquarters of PCA 
 

Article 17 
Operation of this Agreement 

Article 18 
Termination of the Agreement 

Article 19 
Amendments 

Article 20 
Entry into force 



 
 

Exchange of Notes constituting an Agreement 
supplementing the Agreement concerning the  

Headquarters of the Permanent Court of Arbitration1 



V. Exchange of Notes concerning Headquarters of PCA 
 



V. Exchange of Notes concerning Headquarters of PCA 



 
 

Liste des règlements de procédure de la CPA1 



 
 

Groupes de rédaction des règlements de procédure de la CPA 

1. Règlement d’arbitrage de la CPA 2012 

Comité de rédaction 

2. Règlement facultatif de la CPA pour l’arbitrage des différends relatifs aux 
activités liées à l’espace extra-atmosphérique (2011)  

Groupe consultatif 

3. Règlement facultatif de la CPA pour l’arbitrage des différends relatifs aux 
ressources naturelles et/ou à l’environnement (2001) et Règlement facultatif 
de la CPA pour la conciliation des différends relatifs aux ressources 
naturelles et/ou à l’environnement (2002) 

Groupe de travail1 



VII. Groupes de rédaction des règlements de procédure de la CPA 
 

Groupe de rédaction 

4. Règlement facultatif de la CPA pour l’arbitrage des différends entre les 
organisations internationales et les États (1996), Règlement facultatif de la 
CPA pour l’arbitrage des différends entre les organisations internationales 
et les parties privées (1996), Règlement facultatif de la CPA pour la 
conciliation (1996), Règlement facultatif de la CPA sur les commissions 
d’enquête pour l’établissement des faits (1997) 

Comité directeur 



VII. Groupes de rédaction des règlements de procédure de la CPA 

5. Règlement facultatif de la CPA pour l’arbitrage des différends entre deux 
États (1992) et Règlement facultatif de la CPA pour l’arbitrage des 
différends entre deux parties dont l’une seulement est un État (1993) 

Groupe d’experts 

6. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1907) 

Comité d’examen A 



VII. Groupes de rédaction des règlements de procédure de la CPA 
 

Comité d’examen C 

7. Convention pour le règlement pacifique des conflits internationaux (1899) 

Comité d’examen2 

 



 
 

Barème des tarifs de la CPA 

Fonction d’autorité de nomination (par exemple, conformément au 
Règlement d’arbitrage de la CPA 2012 ou au Règlement d’arbitrage de la 

CNUDCI) 

Désignation d’une autorité de nomination (par exemple,  
conformément au Règlement d’arbitrage de la CNUDCI) 

Services de greffe fournis par le Bureau international de la CPA 

Salles d’audience/de réunion 

Salles d’arbitrage  



 
 

Fonds d’assistance financière de la Cour permanente 
d’arbitrage pour le règlement des différends internationaux—

Statut et Règlement 

(approuvé par le Conseil administratif, le 11 décembre 1995) 

Etablissement d’un Fonds d’assistance financière 

Contribution au Fonds 

Demande d’assistance financière du Fonds 



IX. Fonds d’assistance financière de la CPA—Statut et Règlement 

Bureau d’exécution 

Comité d’examen 



IX. Fonds d’assistance financière de la CPA—Statut et Règlement 
 

Présentation de rapports 



 
 

Permanent Court of Arbitration Financial Assistance Fund for 
Settlement of International Disputes Rules Governing the 

Work of the Board of Trustees1 



X. PCA Financial Assistance Fund—Work of Board of Trustees 
 



 
 

Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 

Section I. Dispositions préliminaires 

Champ d’application 
Article premier 

∗

Notification, calcul des délais 
Article 2 

Notification d’arbitrage 
Article 3 

 

∗

Note Les parties voudront peut-être ajouter les indications suivantes:



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Représentation et assistance 
Article 4 

Section II. Composition du tribunal arbitral 

Nombre d’arbitres 
Article 5 

Nomination des arbitres (Art. 6 à 8) 
Article 6 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Article 7 

Article 8 

Récusations d’arbitres (art. 9 à 12) 
Article 9 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Article 10 

Article 11 

Article 12 

Remplacement d’un arbitre 
Article 13 

Répétition orale en cas de remplacement d’un arbitre 
Article 14 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Section III. Procédure arbitrale 

Dispositions générales 
Article 15 

Lieu de l’arbitrage 
Article 16 

Langue 
Article 17 

Requête 
Article 18 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Réponse 
Article 19 

Modifications de la requête ou de la réponse 
Article 20 

Déclinatoire de compétence arbitrale 
Article 21 

Autres pièces écrites 
Article 22 

Délais 
Article 23 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Preuves et audiences (Art. 24 et 25) 
Article 24 

Article 25 

Mesures provisoires ou conservatoires 
Article 26 

Experts 
Article 27 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Défaut 
Article 28 

Clôture des débats 
Article 29 

Renonciation au droit de se prévaloir du présent Règlement 
Article 30 

Section IV. La sentence 

Décisions 
Article 31 

Forme et effet de la sentence 
Article 32 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Loi applicable, amiable compositeur 
Article 33 

Transaction ou autres motifs de clôture de la procédure 
Article 34 

Interprétation de la sentence 
Article 35 

Rectification de la sentence 
Article 36 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Sentence additionnelle 
Article 37 

Frais (art. 38 à 40) 
Article 38 

Article 39 



XI. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 1976 
 

Article 40 

Consignation du montant des frais 
Article 41 



 
 

Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 20101 

Section I. Dispositions préliminaires 

Champ d’application* 
Article premier 

Notification et calcul des délais 
Article 2 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Notification d’arbitrage 
Article 3 

Réponse à la notification d’arbitrage 
Article 4 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Représentation et assistance 
Article 5 

Autorités de désignation et de nomination 
Article 6 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Section II. Composition du tribunal arbitral 

Nombre d’arbitres 
Article 7 

Nomination des arbitres (articles 8 à 10) 
Article 8 

Article 9 

Article 10 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Déclarations des arbitres et récusation d’arbitres∗∗ (articles 11 à 13) 
Article 11 

Article 12 

Article 13 

Remplacement d’un arbitre 
Article 14 

∗∗



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Réouverture des débats en cas de remplacement d’un arbitre 
Article 15 

Exonération de responsabilité 
Article 16 

Section III. Procédure arbitrale 

Dispositions générales 
Article 17 

Lieu de l’arbitrage 
Article 18 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Langue 
Article 19 

Mémoire en demande 
Article 20 

Mémoire en défense 
Article 21 

Modification des chefs de demande ou des moyens de défense 
Article 22 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Déclinatoire de compétence arbitrale 
Article 23 

Autres pièces écrites 
Article 24 

Délais 
Article 25 

Mesures provisoires 
Article 26 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Preuves 
Article 27 

Audiences 
Article 28 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Experts nommés par le tribunal arbitral 
Article 29 

Défaut 
Article 30 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Clôture des débats 
Article 31 

Renonciation au droit de faire objection 
Article 32 

Section IV. La sentence 

Décisions 
Article 33 

Forme et effet de la sentence 
Article 34 

Loi applicable, amiable compositeur 
Article 35 

amiable compositeur ex aequo et bono



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Transaction ou autres motifs de clôture de la procédure 
Article 36 

Interprétation de la sentence 
Article 37 

Rectification de la sentence 
Article 38 

Sentence additionnelle 
Article 39 

Définition des frais 
Article 40 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Honoraires et dépenses des arbitres 
Article 41 

 
a b



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Répartition des frais 
Article 42 

Consignation du montant des frais 
Article 43 

Annexe 

Clause compromissoire type pour les contrats 

Note. Les parties voudront peut-être ajouter les indications suivantes : 

Déclaration possible concernant la renonciation 
Note. Si les parties souhaitent exclure les voies de recours que la loi applicable leur offre 
contre la sentence arbitrale, elles peuvent envisager d’ajouter à cet effet une clause du type 
proposé ci-dessous, en tenant compte toutefois du fait que l’efficacité et les conditions d’une 
telle exclusion dépendent de la loi applicable. 



XII. Règlement d’arbitrage de la CNUDCI de 2010 
 

Renonciation 

Déclarations d’indépendance types en application de l’article 11 du Règlement 
Aucune circonstance à signaler 

Circonstances à signaler 

a) 
b) 

Note. Toute partie peut envisager de demander à l’arbitre d’ajouter ce qui suit dans la déclaration 
d’indépendance : 



 
 

Procédure de demande tendant à ce que le Secrétaire général 
de la CPA désigne une autorité de nomination en vertu du 

Règlement d’arbitrage de la CNUDCI 

Demande 

Frais administratifs 



 
 

Procédure de demande tendant à ce que le Secrétaire général 
de la CPA fasse fonction d’autorité de nomination 

Demande 

Frais administratifs 



 
 

Modèle de Déclaration d’acceptation, d’impartialité et 
d’indépendance de l’arbitre pour les affaires conduites en 

application du Règlement d’arbitrage de la CPA 2012 

AFFAIRE CPA N° [ ] : 

[Demandeur] 

c. 

[Défendeur] 

Non-acceptation 

Acceptation 

Impartialité et indépendance 

(En cas d’acceptation du rôle d’arbitre, veuillez également cocher une des cases suivantes. Le 
choix de la case à cocher sera déterminé après avoir pris en compte, entre autre, s’il existe 
une relation, présente ou passée, directe ou indirecte, avec l’une et/ou l’autre des parties et/ou 
leurs conseils, à caractère financier, professionnel ou autre, et si la nature de cette relation est 
telle qu’elle doit être signalée comme décrit ci-dessous. Dans le doute, il convient de signaler 
toute relation). 



XV. Modèle de Déclaration d’acceptation, d’impartialité et d’indépendance 
 

 Règlement d’arbitrage de la CPA, article 11 : « Lorsqu’une personne est pressentie pour être 
nommée en qualité d’arbitre, elle signale toutes circonstances de nature à soulever des doutes légitimes 
sur son impartialité ou sur son indépendance. À partir de sa nomination et durant toute la procédure 
arbitrale, un arbitre signale sans tarder lesdites circonstances aux parties et aux autres arbitres, s’il ne 
l’a déjà fait. »  



 
 

Clause type pour les services fournis par la CPA dans le cadre 
du Règlement d’arbitrage de la CNUDCI 



 
 

Modèle d’ordonnance de procédure n° 11 

DANS LE CADRE D’UN ARBITRAGE DEVANT UN TRIBUNAL CONSTITUE CONFORMEMENT AU 
[CONTRAT, TRAITE OU AUTRE ACCORD PERTINENT] ET 

AU REGLEMENT D’ARBITRAGE DE LA COUR PERMANENTE D’ARBITRAGE 2012 
(le « Règlement de la CPA») 

-entre- 
[NOM DU DEMANDEUR] 

(le « Demandeur ») 
-et- 

[NOM DU DEFENDEUR] 
(le « Défendeur » et avec le Demandeur, les « Parties ») 

ORDONNANCE DE PROCÉDURE N° 1 

Tribunal

Greffe 

lex arbitri

Tear up the Procedural 
Schedule: Reducing Time and Costs in International Commercial Arbitration



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 

1. Les Parties à l’arbitrage 

2. Représentation 

3. Différend et notification de l’arbitrage 

4. Nomination du Tribunal 

 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 

5. Règlement de procédure applicable 

 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 

6. Lieu de l’arbitrage 

7. Langue5 

8. Administration de l’affaire 

 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 

9. Honoraires et dépenses du Tribunal 

10. Réunion de procédure 

 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 

11. Communications 

ex parte

12. Immunité de juridiction 

13. Signature de l’ordonnance 



XVII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 1 
 



 
 

Modèle d’ordonnance de procédure n° 21 

DANS LE CADRE D’UN ARBITRAGE DEVANT UN TRIBUNAL CONSTITUE CONFORMEMENT AU 
[CONTRAT, TRAITE OU AUTRE ACCORD PERTINENT] ET 

AU REGLEMENT D’ARBITRAGE DE LA COUR PERMANENTE D’ARBITRAGE 2012 
(le « Règlement de la CPA ») 

-entre- 

[NOM DU DEMANDEUR] 

(le « Demandeur ») 

-et- 

[NOM DU DEFENDEUR] 
(le « Défendeur » et avec le Demandeur, les « Parties ») 

ORDONNANCE DE PROCÉDURE N° 2 

Tribunal

Greffe 

 lex arbitri

Tear up the Procedural Schedule: Reducing Time 
and Costs in International Commercial Arbitration
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1. Lieu de l’arbitrage 

2. Langue2 

3. Calendrier de la procédure 

 



XVIII. Modèle d’ordonnance de procédure n° 2 
 

Option 1 : Si le Tribunal accorde la demande de bifurcation : 

Option 2 : Si le Tribunal rejette la demande de bifurcation :
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4. Communications 

5. Production de documents 
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Redfern Schedule

Règles de l’IBA sur l’administration de la preuve dans l’arbitrage 
international de 2010

6. Preuve et sources juridiques 
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7. Témoins 
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8. Experts 
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9. Audiences 

10. Confidentialité7 





American Arbitration Association
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amiable compositeur 

hot–tubbing
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cf. aussi sous 

amiable compositeur 



Index 
 

Hong Kong International Arbitration Centre
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amiable compositeur 

cf. aussi sous 
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amiable compositeur 



Index 
 

cf. aussi sous 

amiable compositeur 
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amiable compositeur 

Cf. aussi en particulier 

International Bar Association
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voir aussi sous 
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